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عملا  الأمن المنشأةلجنة مجلس 
 )٢٠٠٦( ١٧١٨بالقرار 

      
موجهـة إلى رئـيس اللجنـة مـن      ٢٠١٧آذار/مـارس   ٣١مـذكرة شـفوية مؤرخـة        

 البعثة الدائمة لإستونيا لدى الأمم المتحدة

    
دي البعثة الدائمة لإستونيا لدى الأمم المتحـدة تحياـا إلى لجنـة مجلـس الأمـن المنشـأة         

وتقدم طيه تقرير إستونيا بشأن التدابير المتخذة من أجل تنفيـذ   )٢٠٠٦( ١٧١٨عملا بالقرار 
 .)٢٠١٦( ٢٢٧٠الأمن في قراره التدابير التقييدية التي فرضها مجلس 
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ــذكرة الشــفوية المؤرخــة        ــق الم ــارس  ٣١مرف ــيس   ٢٠١٧آذار/م ــة إلى رئ الموجه
 اللجنة من البعثة الدائمة لإستونيا لدى الأمم المتحدة

  
  )٢٠١٦( ٢٢٧٠تقرير إستونيا عن تنفيذ قرار مجلس الأمن     

  
تنفذ إستونيا وسائر الدول الأعضاء في الاتحاد الأوروبي التـدابير التقييديـة الـتي فرضـها       

مـن خـلال    )٢٠١٦( ٢٢٧٠مجلس الأمن على جمهورية كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة في قـراره     
 : )١(اتخاذ التدابير المشتركة التالية

بشـأن   ٢٠١٦أيار/مـايو   ٢٧المـؤرخ   )CFSP) 2016/849قرار مجلـس الاتحـاد الأوروبي     •  
جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية الذي يلغـي القـرار    علىالتدابير التقييدية المفروضة 

2013/183/CFSP
التــزام الاتحــاد الأوروبي   2016/849 (CFSP)ويحــدد قــرار الــس    .)٢(

ــرار      ــا في الق ــدابير المنصــوص عليه ــع الت ــذ جمي ــوفر الأســاس   )٢٠١٦( ٢٢٧٠بتنفي وي
  للتدابير المصاحبة الخاصة بالاتحاد الأوروبي في نطاق هذا القرار، ولا سيما: 

(حظـــر الســـفر في قائمـــة الجـــزاءات أشـــخاص وكيانـــات إضـــافيين  إدراج أسمـــاء  -  
  الأصول) وتجميد

توسيع نطاق الحظر على التصدير والاستيراد: توسيع نطاق الحظـر علـى التصـدير      -  
والاستيراد ليشمل أي صنف (باستثناء الغذاء والدواء) يمكـن أن يسـهم في تطـوير    

  حة لجمهورية كوريا الشعبية الديمقراطيةالقدرات التشغيلية للقوات المسل

جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية الضالعين في أنشـطة   يطرد دبلوماسيب الالتزام  -  
غير مشروعة: يستهدف دبلوماسـيي جمهوريـة كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة الـذين       

فــرد باســم أو  ه،يعملــون باســم فــرد أو كيــان تم إدراجــه في القائمــة أو بإيعــاز من ــ
كيــان يســاعد علــى التــهرب مــن الجــزاءات أو انتــهاك أحكــام قــرارات مجلــس    أو

  الأمن، بما في ذلك الإعفاءات

ــزام  -   ــا الأجانــب الضــالعين في أنشــطة غــير مشــروعة: يســتهدف    ب الالت طــرد الرعاي
الرعايا الأجانب الذين يعملون باسم فرد أو كيان تم إدراجه في القائمة أو بإيعـاز  

فرد أو كيان يساعد على التـهرب مـن الجـزاءات أو ينتـهك أحكـام       منه، أو باسم
 قرارات مجلس الأمن 

إغلاق مكاتب الكيانات المدرجة في القائمـة وطـرد ممثليهـا: علـى الـدول      الالتزام ب  -  
الأعضاء إغـلاق مكاتـب تمثيـل الكيانـات الـتي تم إدراجهـا وحظـر مشـاركة هـذه          

__________ 

 ).Official Journal of the European Unionجميع التدابير المشتركة منشورة في الجريدة الرسمية للاتحاد الأوروبي (  )١(  

 .Official Journal of the European Union L 141, 28 May 2016انظر   )٢(  
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ــات    ــراد أو الكيان ــات، وكــذلك الأف ــها، في   الكيان ــة عن ــة لحســاا أو بالنياب العامل
 المشاريع المشتركة أو غيرها من الترتيبات التجارية

 حظر التدريب المتخصص، بما في ذلك التدريس أو التدريب في ميادين محددة  -  

تفتـيش   يشـمل بمـا   ،تفتيش شحنات جمهورية كوريا الشـعبية الديمقراطيـة  ب الالتزام  -  
التجارة الحرة أو التي تعبر منها أو البضـائع الـتي تنقَـل     البضائع الموجودة في مناطق

على متن طائرات أو سفن بحرية ترفع علَم جمهوريـة كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة.     
ــائم بغــض النظــر عــن وجــود أي       ــالتفتيش ق ــزام ب ــإن الالت وبالإضــافة إلى ذلــك، ف

 أسباب معقولة للاشتباه بأن الشحنة تحتوي على أصناف محظورة

ظـر اسـتئجار جمهوريـة كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة لسـفن أو طـائرات،         بح الالتزام  -  
 وإلغاء تسجيل السفن: بما يشمل حظر تقديم خدمات الطاقم

نــع الرعايــا مــن تشــغيل الســفن المملوكــة لجمهوريــة كوريــا الشــعبية         بم الالتــزام  -  
  الديمقراطية والتي تستخدم علم ذلك البلد

لأي طائرة يشتبه في أا تحمـل علـى متنـها بضـائع مهربـة،       حظر الرحلات الجوية  -  
  باستثناء التحليق من أجل الهبوط قصد الخضوع للتفتيش

حظر دخول أي سـفينة إلى المـوانئ إذا كـان يسـيطر عليهـا كيـان مـدرج اسمـه في           -  
  القائمة أو يشتبه في ضلوعها في أنشطة غير مشروعة

ــا الشــعبية     حظــر تصــدير أي صــنف يمكــن أن يســهم في     -   ــة كوري ــرامج جمهوري ب
  الديمقراطية النووية أو التسيارية أو غيرها من برامج أسلحة الدمار الشامل

حظــر تصــدير معــادن محــددة مــن جمهوريــة كوريــا الشــعبية الديمقراطيــة كــالفحم     -  
والحديــد وركــاز الحديــد والــذهب، وركــاز التيتــانيوم وركــاز الفانــاديوم ومعــادن 

  الأرض النادرة

زين ـحظر تصدير وقود الطيران إلى جمهورية كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة، مثـل بن ـ      -  
الطائرات، ووقود المحركات النفاثة من نـوع النفطـة ووقـود المحركـات النفاثـة مـن       

  نوع الكيروسين ووقود الصواريخ من نوع الكيروسين

ــد   -   ــة أو لحــزب العمــال الكــوري الم    أتجمي ــات التابعــة للحكوم رتبطــة صــول الكيان
  بالبرامج غير القانونية أو أصول الأفراد أو الكيانات التي تتصرف باسمها

حظــر افتتـــاح وتشـــغيل فــروع أو مؤسســـات تابعـــة أو مكاتــب تمثيليـــة جديـــدة      -  
  لمصارف جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية
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الالتزام بإغلاق ما هو موجـود مـن فـروع أو مؤسسـات تابعـة أو مكاتـب تمثيليـة          -  
  يوما ٩٠صارف جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية في غضون لم

الالتزام بإغلاق ما هو موجود من مكاتب تمثيلية أو مؤسسات تابعة أو حسابات   -  
  يوما ٩٠مصرفية في جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية في غضون 

ــادل التجــاري        -   ــدعم المــالي للتب مــع توســيع نطــاق الحظــر المفــروض علــى تقــديم ال
جمهوريــة كوريــا الشــعبية الديمقراطيــة ليشــمل أيضــا الــدعم المــالي الخــاص للتبــادل  
التجــاري إذا كــان هــذا الــدعم المــالي يمكــن أن يســهم في الأنشــطة غــير المشــروعة 

 لجمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية

ــة للمفوضــية     •   ــة  )EU) 2016/315اللائحــة التنفيذي ــارس  ٤المؤرخ ــتي ٢٠١٦آذار/م ، ال
بشأن التدابير التقييدية المتخذة ضد جمهوريـة   No. 329/2007 (EC)عدل لائحة الس ت

 . )٣(كوريا الشعبية الديمقراطية

) ٢( ٦، اعتمد الس لائحة لتنفيذ المادة )CFSP) 2016/849وبالإضافة إلى قرار الس   
بشـأن التـدابير التقييديـة المفروضـة علـى جمهوريـة كوريـا         No. 329/2007 (EC)من لائحة الـس  

ــبة للأشــخاص          ــد الأصــول بالنس ــانوني لتجمي ــاذ الق ــرض الإنف ــن أجــل ف ــة م الشــعبية الديمقراطي
 والكيانات الواردة أسماؤهم في القائمة الجديدة التي حددها الاتحاد الأوروبي بصفة مستقلة.

ــس     ــة الــ ــة  )EU) 2016/682لائحــ ــان/أبريل ن ٢٩المؤرخــ ــدل   ٢٠١٦يســ ــتي تعــ الــ
ــا   ) EC) No. 329/2007الــس  لائحــة بشــأن التــدابير التقييديــة المفروضــة علــى جمهوريــة كوري

 آذار/ ٣١المـؤرخ   2016/476 (CFSP)الـس   قـرار تنفذ التدابير المبينـة في   )٤(الشعبية الديمقراطية
المتعلــق بالتـدابير التقييديــة المفروضـة علــى    CFSP/2013/183 القـرار الـذي يعــدل   ٢٠١٦ مـارس 

 .)٥(جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية

وتسري في إستونيا التشريعات الوطنية التالية الـتي تقتضـي الحصـول علـى إذن تصـدير        
إلى بلـدان ثالثـة،    )٦(لبيع الأسلحة وما يرتبط ا من مواد أو الإمـداد ـا أو نقلـها أو تصـديرها    

تقديم خدمات السمسرة وغيرها من الخدمات المرتبطة بالأنشطة العسـكرية، والـتي   على إذن لو
، الأسـاس لإنفـاذ حظـر الأسـلحة     )٢()CFSP) 2016/849الـس الأوروبي   قرارتوفر، إلى جانب 

__________ 

 .Official Journal of the European Union L 60, 5 March 2016انظر   )٣(  

 .Official Journal of the European Union L 117, 3 May 2016انظر   )٤(  

 .See Official Journal of the European Union L 85, 1 April 2016انظر   )٥(  

ينبغي أن يطبق هذا التشريع على جميع السـلع المدرجـة في القائمـة العسـكرية المشـتركة للاتحـاد الأوروبي؛ انظـر          )٦(  
Official Journal of the European Union C 129, 21 April 2015. 
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المفروض على جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية والحظـر المفـروض علـى خـدمات السمسـرة      
 ذات الصلة: 

(طلــب التــرخيص)، واللائحــة   ١٣، ولا ســيما الفصــل )٧(ع الاســتراتيجيةقــانون الســل  
 .)٩(وقانون الأسلحة )٨(الصادرة عن وزير الخارجية بشأن نماذج طلبات الترخيص ٦ رقم

ولوائح الس المذكورة أعلاه ملزمة برمتـها وواجبـة التطبيـق مباشـرة في جميـع الـدول         
مــن الــدول الأعضــاء    )EC) No. 329/2007لائحــة الأعضــاء في الاتحــاد الأوروبي. وتقتضــي ال  

العقوبـات الـتي حـددا إسـتونيا في      وتردالعقوبات التي تنطبق على انتهاكات أحكامها.  تحديد
 التشريع التالي:

ــة)،   )١١(١-٩٣، الفصــل )١٠(قــانون العقوبــات     (عــدم تطبيــق الجــزاءات الدولي
(النقـــل غـــير المشـــروع للســـلع الاســـتراتيجية أو تقـــديم الخـــدمات  ١-٤٢١والفصـــل 

(نقـل الســلع   ٢-٤٢١بالسـلع الاســتراتيجية بصـورة غـير مشــروعة) والفصـل      المتعلقـة 
 .الاستراتيجية المحظورة أو تقديم الخدمات المتعلقة بالسلع الاستراتيجية المحظورة)

يتعلـــق بـــالقيود المفروضـــة علـــى الـــدخول (حظـــر مـــنح التأشـــيرات)، يســـري  وفيمـــا   
ــب       في ــوفر، إلى جان ــذي ي ــالي ال ــوطني الت ــرارإســتونيا التشــريع ال ــس  ق  )CFSP) 2016/849ال

No. 539/2001 (EC)ولائحــة الــس 
، الأســاس لــرفض الــدخول ورفــض طلبــات الحصــول   )١٢(

 تأشيرة:  على

__________ 

  )٧(  Riigi Teataja RT I, 12 March 2015   ــة إلى الإ ــدث ترجمــ ــى أحــ ــلاع علــ ــن الاطــ ــع  (يمكــ ــى الموقــ ــة علــ نكليزيــ
www.riigiteataja.ee/en/eli/501022016001/consolide.( 

  )٨(  Riigi Teataja RT I, 29 December 2011 الصـادرة   ٢٠١١كانون الأول/ديسمبر  ٢٧المؤرخة  ٦؛ واللائحة رقم
 عن وزير الخارجية (غير مترجمة).

  )٩(  Riigi Teataja RT I, 19 March 2015    ــة إلى ــدث ترجمــ ــى أحــ ــلاع علــ ــن الاطــ ــع  الإ(يمكــ ــى الموقــ ــة علــ نكليزيــ
www.riigiteataja.ee/en/eli/502022016003/consolide.( 

  )١٠(  Riigi Teataja RT I, 20 May 2016     يمكــــن الاطــــلاع علــــى أحــــدث ترجمــــة إلى الإ)   نكليزيــــة علــــى الموقــــع
www.riigiteataja.ee/en/eli/530052016001/consolide.( 

إلى الأحكـام الجديــدة الــتي أدرجــت في القــانون نتيجــة  عــادة ونية، يشــار يجـدر بالــذكر أن في التشــريعات الإســت   )١١(  
مـن   ٩٣١الفصـل  ”التعديل بأرقام تعريفية (تكتب على سطر علوي) بعد رقم الفقرة أو الفصل أو الفرع (مثلا 

ويشــار إلى الأحكــام الجديــدة أيضــا بوضــع شــرطة بعــد رقــم الفقــرة أو الفصــل أو الفــرع   .)“قــانون العقوبــات
). وفي هذه الوثيقة، استخدم هذا الأسلوب الأخير تفاديـا للخلـط   “من قانون العقوبات ١-٩٣الفصل ” (مثلا

 بالحواشي.

ــدا  علــى بلــدين همــا أيرلنــدا والمملكــة المتح ــ  No. 539/2001 (EC)لا تنطبــق اللائحــة   )١٢(   ــا العظمــى وأيرلن دة لبريطاني
 الشمالية.
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(حظـر الـدخول    ١-٣٣، الفصـل  )١٣(ظر الـدخول قانون الالتزام بالمغادرة وح    
 ١٨٢؛ واللائحــة الحكوميــة رقــم ٤الناشــئ عــن القــانون أو أحكــام المحــاكم)، الفقــرة  

 .)١٤(بشأن تنفيذ التدابير التقييدية المتخذة ضد جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية

تنفيـذ  وفيما يتعلق بالحظر على التدريب المتخصـص، صـدرت لائحـة حكوميـة بشـأن        
) ١( ٨بنـاء علـى الفصـل     )١٥(التدابير التقييدية المتخذة ضد جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية

. وتحظــر هــذه اللائحــة قبــول رعايــا جمهوريــة كوريــا الشــعبية )١٦(مـن قــانون الجــزاءات الدوليــة 
         ا الديمقراطية في المؤسسات الـتي تقـدم التعلـيم العـالي والتـدريب في التخصصـات الـتي مـن شـأ

الإسهام في ما يقوم به ذلك البلد من أنشطة نوويـة حساسـة مـن حيـث الانتشـار ومـن تطـوير        
 لنظم إيصال الأسلحة النووية.

    
 

__________ 

  )١٣(  Riigi Teataja RT I, 06 April 2016    ــة إلى الإ ــدث ترجمــ ــى أحــ ــلاع علــ ــن الاطــ ــع   (يمكــ ــى الموقــ ــة علــ نكليزيــ
www.riigiteataja.ee/en/eli/522042016003/consolide.( 

  )١٤(  Riigi Teataja RT II, 31 May 2016 (غير مترجمة). ٢٠١٦أيار/مايو  ٢٧ المؤرخة ١٨٢، اللائحة الحكومية رقم 

  )١٥(  Riigi Teataja RT I, 23 July 2016 (غير مترجمة). ٢٠١٦تموز/يوليه  ٢١المؤرخة  ٨٤، اللائحة الحكومية رقم 

  )١٦(  Riigi Teataja RT I, 12 July 2014   يمكــــن الاطـــــلاع علــــى أحـــــدث ترجمـــــة إلى الإ)  نكليزيــــة علـــــى الموقـــــع
www.riigiteataja.ee/en/eli/530122014002/consolide.( 


